
Busta 1 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. Definizione e descrizione dei progetti di Housing Sociale. 

3. La rete delle ODV nella gestione degli interventi rivolti alla grave emarginazione sociale. 

Read and translate: There are age limits for rent a car: usually 20 is the minimum age and, of 

course, you must have a valid driving licence. 

Busta 2 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata 

2. La condizione di “senza fissa dimora”: possibili scenari di intervento. 

3. PUC: Finalità, obiettivi dell’intervento, ruolo dell’AS. 

Read and translate:  I will have a cup of coffee in the morning and read my newspaper like I 

used to, before the Internet. 

Busta 3 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. Inserimento lavorativo protetto: prerequisiti di accesso e possibili procedure di attivazione. 

3. L’analisi preliminare all’interno della misura RDC. 

 

Read and translate:  Using a mobile phone while driving car or walking without looking at the 

road, increases the risk of a fatal accident by five times. 

Busta 4 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. ADS: ruolo del servizio sociale a supporto dell’utente destinatario del provvedimento di 

tutela. 

3. La co-programmazione qual possibile strumento nell’organizzazione dei servizi. 

 

 Read and translate:  Last, but not least, I will remember that I must go to bed   

  sometime … and the Internet will always be there tomorrow 

Busta 5 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. ADS: ruolo del Servizio Sociale nell’attivazione della misura di sostegno a sua tutela; 

3. La co-progettazione quale possibile strumento nella gestione dei servizi. 



Read and translate: Remember that in most countries the minimum age for driving is 18 and if 

you are younger you will not be allowed to drive in those countries. 

Busta 6 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata 

2. Il ruolo dell’AS nella procedura delle “dimissioni protette”. 

3. Il tirocinio di inclusione sociale. 

Read and translate: A green card is not necessary when travelling in the EU but it serves as 

internationally recognised proof of insurance. 

Busta 7 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. Differenza tra Determinazione e Deliberazione. 

3. La cartella sociale: candidato illustri quale siano gli elementi necessari/utili e opportuni che 

compongono lo strumento professionale. 

Read and translate:  I will call someone on the phone who I cannot contact by the Internet. After 

this I will read a book…if I still remember how.  

Busta 8 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. Definizione e descrizione del principio di sussidiarietà, possibili applicazioni nel servizio 

sociale professionale comunale. 

3. L’indagine sociale e raccolta di informazioni: il candidato illustri quale siano i poteri istruttori 

in capo al Servizio Sociale di Base e al Servizio Tutela Minori. 

 

Read and translate:  I will sit down and write a letter to those unfortunate few friends and 

family that are Internet-deprived. 

 

Busta 9 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata 

2. Definizione e descrizione del servizio di Segretariato Sociale. 

3. Le fasi della spesa ai sensi del DL 267/2000. 

 

Read and translate: The plan of the castle is that of an irregular rectangle, with the tower that 

rises at the entrance, on the north side, to protect the drawbridge. 

Busta 10 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 



2. Definizione e descrizione della visita domiciliare. 

3. La quota di compartecipazione dell’utente al costo dei servizi: finalità e strumenti. 

 

Read and translate:  I will make an attempt to clean the house, wash clothes, and plan dinner 

before even thinking of the Internet. 

Busta 11 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. Ruolo dell’assistente sociale in un progetto di messa alla prova di un adulto. 

3. Misure a sostegno della famiglia: buoni e voucher. 

 

Read and translate: You can also find pages using bookmarks and hyperlinks. A bookmark is a 

standard feature of web browser that help your navigation. 

Busta 12 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata 

2. Ruolo dell’assistente sociale nella organizzazione di un progetto di residenzialità leggera per 

un utente con disturbi psichiatrici. 

3. Il patto di inclusione sociale. 

 

Read and translate: The URL stand for Uniform Resource Location and its main parts are http 

(which stand for Hypertext Transfer Protocol), www, domain name, and country code. 

Busta 13 

1. La candidata si presenti, illustri il proprio curriculum e l’argomento sul quale si sente più 

preparata. 

2. Le procedure e metodologie dell’assistente sociale nell’attuazione di un progetto 

personalizzato di un utente con problematiche di dipendenza. 

3. Il ruolo dei gruppi di auto mutuo aiuto nella presa in carico di utente alcolista. 

 

      Read and translate:  Inside the castle there were homes of private citizens ready    

       to welcome, in case of danger, those who lived outside its walls. 


